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ПОЛТАВА, 
П О Э М А 

А Л Е К С А Н Д Р А П у Ш К И Н А , 

ТЬе ротѵег апсі діогу оі' іЬе ѵгаг, 

РаііЫевз 03 іЬеіг ѵаіа ѵоіагіез, т е п 

На^ развЧ Іо (Ье ІгіитрЬапІ Сглт. 

В т к о п. 

С А Н К Т П Е Т Е Р Б у Р Г Ъ , 

ВЪ ТИПОГРАФІП ДЕПАРТАМ- НАРОДНАГО ПРОСВѣіЦЕПІЯ 

1829. 
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ПРЕДИСЛОВІЕ, 

Л.І.олтпавскал Сптва есть одно пэъ самыхь 

еажныхъ п самыхъ сгастлнвыхь пропзшестп» 

ет царствобаніл Петра Велнкаго. Она пз^ 

€авнла его отъ опаснѣпшаго врага; утвер* 

днла Руское владыгество на Югѣ; обезпе-

гпла новыл заведеніл на СѣверЬ, ѣ доказала 

Государству успѣхъ п необходимость прв" 

образованы ^ совершаемаго Царемъ. 

Ошибка Шоедсісаго Корплл вошла еь по» 

словпцу. Его упрекаютъ еъ неосторожностп, 

находлтъ его походь въ Украину безразсуд-

нымъ. На крнтнковъ не угодишь, особенно 

послі неудаъи. Карлъ однакожъ симъ похо-

домъ пзбігнулъ славной ошибки Наполеона: 

онъ не пошелъ на Москву. И могъ ли онъ 
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ожидать, гто Малороссы, всегда Сезпокоіі* 

нал і не будешь увлегена прѵімѣромъ своего 

Гетмана п не возмутится протпву недав^ 

нлго владычества Петра, гто Аевенгауптъ 

три дня сряду будетъ разбить ^ гто нако* 

нець 25 т. Шведовь, предводптелъствуемыхъ 

своимь Королемъ, побЬгуть передъ Нарвски-

ми беглецамиР Самъ Петръ долго коле-

€алсл, избегал главнаго сраженіл, яко зѣло 

опаснаго дѣла. Вь семь походЪ Карлъ XII 

Меніе, нежели когда нибудь, ввірялсл своему 

сгастію: оно уступило генію Петра. 

Мазепа есть одно изъ самыхъ замѣгателъ» 

иыхъ лиць той эпохи. Некоторые писатели 

хотіли сдѣлатъ изъ него героя свободы, но--

еаго Богдана Хм±л.ьнпцкаго. Исторіл пред* 

ставллетъ его гестолюбцемъ, закиренілымт^ 

еъ коварствахъ и злодідніяхь, клеветникомъ 

Самойловига, своего благодѣтелл, губителемь 

отца несгастной своей любовницы, измінникомь 

Петра передъ его победою, предателемъ 

Карла послЬ его паражеціл: память его, 
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Преданная Церковію анаѳемі, не можетъ НЗ' 

бЬгнуть п прокллтіл геловѣгества. 

ІІЬктпо въ романпгеской повістн нзобразнлъ 

'Мазепу старымъ трусомъ , Слѣднѣющпмъ 

предъ вооруженной женщиною, изобрЬтаю^ 

щимъ утонгенные ужасы, годные во Фран

цузской мелодраммі, и пр. Аугше выло бы 

развить к объяснить настолщій характеръ 

мятежнаго Гетмана, не искажал своевольно 

историгескаго лица. 

31 Января, 

1829, 

СПбГУ



7 

• 

1 

СПбГУ



П О С В Я Щ Е Н І Е . 

СПбГУ



1 

1 
I 
1 

I 

СПбГУ



Т е б ѣ — н о голосъ музы т ё м н о й 

К о с н е т с я ль уха т в о е г о ? 

Поймешь ли гаы душою скромной 

Стремленье сердца моего ? 

Иль посвященіе п о э т а , 

Какъ нѣкогда его любовь , 

Передъ т о б о ю безъ о т в ѣ т а 

Пройдегаъ, непризнанное вновь? 

У з н а й , по крайней м і р ѣ , звуки, 

Бывало , милые гаебѣ — 

И думай, ч т о во дни разлуки, 

Въ моей измѣнчивой судьбѣ, 

Твоя печальная п у с т ы н я , 

Послѣдній звукъ твоихъ рѣчей 

Одно сокровище, с в я т ы н я , 

Одна любовь души моей. 
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П О Л Т А В А . 

П Ъ С Н Ь П Е Р В А Я . 

Б о г а т ъ и славенъ Кочубей ». 

Его луга необозримы ; 

Тамъ гаабуны его коней 

Пасутся вольны, нехранимы. 

Кругомъ Полшавы х у т о р а ^ 

Окружены его садами, 

И много у него добра, 

Мѣховъ , а т л а с а , серебра 

И на виду и подъ замками. 

Но Кочубей богашъ и гордт» 

Не долгогривыми конями 

Не з л а т о м ъ , данью Крымскпхъ ордъ, 

Не родовыми хуторами , 
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Прекрасной дочерью своей 

Гордится старый Кочубей. 

И т о сказать : въ Полтавѣ нЬтъ 

Красавицы, Маріи равной. 

Она свѣжа, какъ вешній цвѣтъ 

Взлелѣянный въ тѣни дубравной. 

Какъ тополь Кіевскихъ вы'сотъ 

Она стройна . Ея движенья 

То лебедя пустынныхъ водъ 

Напоминаюгаъ плавный ходъ, 

То лани быстрыя стремленья. 

Какъ пѣна, грудь ея біла. 

Вокругь высокаго чела , 

Какъ шучи, локоны чернѣютъ. 

Звѣздой блесгаягаъ ея глаза; 

Ея у с т а , какъ роза , рдѣютъ. 

Но не единая краса 

(Мгновенный цвѣтъ ! ) молвою шумной 

Въ младой Маріи почтена : 

Вездѣ прославилась она 

Дѣвицей скромной и разумной. 

• 
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За т о завидныхъ жениховъ 

Е й ш л е т ъ Украина и Росс ія ; 

Но о т ъ вѣнца, какъ отъ оковъ, 

Бѣжитъ пугливая Марія. 

Всѣмъ женихамъ отказъ — и вопгь 

За ней самъ Г е т м а н ъ сватовъ ш л е т ъ 4* 

* 

Онъ с т а р ъ . Онъ удрученъ годами, 

Войной , з а б о т а м и , т р у д а м и ; 

Но чувства въ немъ кипягаъ, и вновь 

Мазепа вѣдаетъ любовь. 

Мгновенно сердце молодое 

Г о р и т ъ и гаснетъ . Въ немъ любовь 

Проходить и приходитъ вновь, 

Въ немъ чувство каждый день иное: 

Не с т о л ь послушно , не слегка , 

Не с т о л ь мгновенными с т р а с т я м и 

Пылаетъ сердце старика , 

Окаменѣлое годами. 

Упорно, медленно оно 

Въ огнѣ с т р а с т е й разкалено; 
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Но поздній жаръ ужъ не о с т ы н е т ъ 

И съ жизнью лишь его яокинешъ. 

Не серна подъ ушесъ уходишь, 

Орла посльіша іпнжкій л е ш ь ; 

Одна въ сѣняхъ невѣсша бродишь, 

Трепещешь и рѣшенья ждешь. 

И вся полна негодованьемъ 

Къ ней машь идешь, и съ содроганьемъ 

Схвашивъ ей руку, говоришь ; 

« Безсшыдный ! сгаарецъ нечестивый ! 

« Возможно л ь ? . . і г Ь т ъ , пока мы живы, 

«Нѣшъ! онъ грѣха не совершишь, 

« О н ъ , должный б ы т ь ошцемъ и другомъ 

« Невинной крестницы с в о е й . . . 

• Безумецъ! на закашЬ дней 

« О н ъ вздумалъ б ы т ь ея супругомъ. » 

Марія вздрогнула. Лицо 

Покрыла блѣдносшь гробовая , 

И охладѣвъ какъ неживая 

Упала дѣва на крыльцо. 
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Она опомнилась , но снова 

Закрыла очи — и ни слова 

Не говоришь. Ошецъ и м а т ь 

Е й сердце ищушъ успокоишь, 

Боязнь и г о р е с т ь р а з о г н а т ь , 

Тревогу смушныхъ думъ у с т р о и ш ь . . . 

Напрасно. Цѣлые два д н я , 

То молча плача, т о сгаеня, 

Марія не пила , не ѣла . 

Ш а т а я с ь , блѣдная какъ шѣнь , 

Не зная сна. На шрешій день 

Е я свѣтлица опусшѣла. 

Н и к т о не зналъ , когда и какъ 

Она сокрылась. Лишь рыбакъ 

Той ночью слышалъ конскій гаопошъ, 

Козачью рѣчь и женскій шопопгь, 

И ушромъ слѣдъ осьми подковъ 

Былъ видѣнъ на росѣ луговъ. 

Не только первый пухъ ланишъ, 

Да русы кудри молодые, 
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Порой и с т а р ц а с т р о г і й видъ . 

Рубцы чела , власы сѣдые 

Въ воображенье к р а с о т ы 

Влагаюгаъ с т р а с т н ы й мечгаы. 

И вскорѣ слуха Кочубея 

Коснулась роковая вѣсть : 

Она забыла сшыдъ и ч е с т ь , 

Она въ объятіяхъ злодѣя! 

Какой позорь! О т е ц ъ и машь 

Молву не смѣюгаъ понимать . 

Тогда лишь и с т и н а явилась 

Съ своей ужасной н а г о т о й . 

Тогда лишь только объяснилась 

Душа преступницы младой. 

Тогда лишь только с т а л о я в н о , 

Зачѣмъ бѣжала своенравно 

Она семейсшвенныхъ оковъ, 

Томилась т а й н о , воздыхала 

И на привѣшы жениховъ 

Молчаньемъ гордымъ ошвѣчала; 

Зач^Ьмъ т а к ъ т и х о за сгаоломъ 
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Она лишь Гетману внимала, 

Когда бесѣда ликовала 

И чаша пѣнилась виномъ; 

Зачѣмъ она всегда пѣвала 

Тѣ пѣсни, кои онъ слогалъ 

Когда онъ бѣденъ былъ и малъ, 

Когда молва его не знала; 

Зачѣмъ съ неженскою душой 

Она любила конный с т р о й , 

И бранный звонъ лишавръ и кликіг 

Предъ бунчукомъ и булавой 

Малороссійскаго владыки 6 . . . , 

Б о г а т ъ и знагаенъ Кочубей. 

Довольно у него друзей. 

Свою омышь онъ можегаъ славу. 

Онъ можетъ возмутишь П о л т а в у ; 

Внезапно средь его дворца 

Онъ можетъ мщеніемъ ошца 

П о с т и г н у т ь гордаго злодѣя ; 

Онъ можешь вѣрною рукой 
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В о н з и т ь . . . но заыыселъ иной 

Волнуетъ сердце Кочубея. 

Была т а смутная пора, 

Когда Россія молодая , 

Въ бореньяхъ силы напрягая , 

Мужала съ геніемъ ПЕТРА. 

Суровый былъ въ наукѣ славы 

Е й данъ учитель : не одинъ 

Урокъ нежданый и кровавый 

Задалъ ей Шведскій паладинъ. 

Но въ искушеньяхъ долгой кары 

Перетерпѣвъ судебъ удары, 

Окрѣпла Русь. Такъ гаяжкій м л а т ъ , 

Дробя с т е к л о , куетъ булагаъ. 

Вѣнчанный славой безполезной, 

Отважный Карлъ скользилъ надъ бездной. 

Онъ шелъ на древнюю Москву, 

Взмегаая Рускія дружины, 

Какъ вихорь гонитъ прахъ долины 

И клонитъ пыльную т р а в у . 
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Онъ шелъ п у т е м ъ , гдѣ слѣдъ оставилъ 

Въ дни наши новый , сильный врагь, 

Когда паденіемъ ославилъ 

Мужъ рока свой п о п я т н ы й шагъ 7. 

Украина глухо волновалась. 

Давно въ ней искра разгоралась. 

Друзья кровавой с т а р и н ы 

Народной чаяли в о й н ы , 

Р о п т а л и требуя кичливо, 

Чшобъ Г е т м а н ъ узы ихъ расгаоргъ, 

И Карла ждалъ нешерпѣливо 

Ихъ легкомысленный посторгъ . 

Вокругь Мазепы раздавался 

Мятежный крикъ : п о р а , пора! 

Но с т а р ы й Гетманъ оставался 

Послушнымъ подданнымъ ПЕТРА. 

Храня суровость обычайну. 

Спокойно вѣдалъ онъ Украину, 

Молвѣ, казалось, не внималъ» 

И равнодушно пировалъ. 
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« Ч т о жъ Гешманъ ? юноши твердили 

Онъ изнемогъ; онъ слишкомъ сгааръ,-

Труды и годы угасили 

Въ немъ прежніи, дѣяшельныи жаръ. 

Зачѣмъ дрожащею рукою 

Еще онъ носишъ булаву? 

Теперь бы грянуть намъ войною 

На ненавистную Москву! 

Когда бы с т а р ы й Дорошенко 

Иль Самойловичь молодой 9, 

Иль нашъ Палѣй ^ ° , иль Гордѣенко " 

Владѣли силой войсковой; 

Тогда бъ въ снѣгахъ чужбины дальной 

Не погибали козаки, 

И Малороссіи печальной 

Освобождались ужъ полки » 

Такъ, своеволіемъ пылая, 

Роптала юность удалая, 

Опасныхъ алча перемѣнъ, 

Забывъ отчизны давній плѣнъ, 

Богдана счастливые споры, 
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С в я т ы я брани , договоры 

И славу дѣдовскихъ временъ. 

Но с т а р о с т ь ходить осторожно 

И подозрительно глядитъ. 

Чего нельзя и ч т о возможно , 

Еще не вдругь она рѣшпгаъ. 

К т о снидетъ въ глубину морскую, 

Покрытую недвижно льдомъ? 

К т о испытующимъ умомъ 

Проникнегаъ бездну роковую 

Души коварной? Думы въ н е й , 

Плоды подавленныхъ с т р а с т е й , 

Л е ж а т ь погружены глубоко, 

И замысель давнишнихъ дней , 

Б ы т ь монсешь, зрѣетъ одиноко. 

Какъ з н а т ь ? Но чѣмъ Мазепа злѣй, 

Чѣмъ сердце въ немъ хишрѣй и ложнѣй, 

Тѣмъ съ виду онъ неосторожнѣй 

И въ обхожденіи проспіѣй. 

Какъ онъ умѣетъ самовластно 

Сердца привлечь и р а з г а д а т ь , 

Умами правишь безопасно. 
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Чужія т а й н ы разрѣшагаь ! 

Съ какой довѣрчивосгаью лживой, 

Какъ добродушно на пирахъ 

Со старцами сшарикъ болтливой 

Жалѣешъ онъ о прошлыхъ дняхъ, 

Свободу славигаъ съ своевольнымъ, 

Поносишъ в л а с т и съ недовольнымъ, 

Съ ожесшоченнымъ слезы л ь е т ъ , 

Съ глупцомъ разумну рѣчь ведешъ! 

Не многимъ, можегаъ б ы т ь , извѣсшно, 

Ч т о духъ его неукрошимъ, 

Ч т о радъ и ч е с т н о и безчестно 

Вредить онъ недругамъ своимъ; 

Ч т о ни единой онъ обиды 

Съ шѣхъ поръ какъ живъ не забывалъ, 

Ч т о далеко преступны виды 

Сшарикъ надменный просширалъ; 

Ч т о онъ не вѣдаепгь с в я т ы н и , 

Ч т о онъ не помнишь благосшыни, 

Ч т о онъ не любишь ничего, 

Ч т о кровь гошовъ онъ лишь какъ воду, 
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Ч т о презираетъ онъ свободу, 

Ч т о нѣтъ отчизны для него. 

Издавна умыселъ ужасный 

Взлелѣялъ т а й н о злой старикъ 

Въ душѣ своей. Но взоръ опасный, 

Враждебный взоръ его лроникъ. 

«Нѣшъ, дерзкій хищникъ, нѣтъ , губитель 

Скрежеща мыслить Кочубей, 

Я пощажу т в о ю о б и т е л ь , 

Темницу дочери моей; 

Ты не истлѣешь средь пожара, 

Ты не издохнешь ошъ удара 

Козачей сабли. Нѣшъ, злодѣй, 

Въ рукахъ Московскихъ палачей, 

Въ крови, при шщешныхъ ошрицаньяхъ, 

На дыбѣ, корчась въ исшязаньяхъ. 

Ты проклянешь и день и часъ. 

Когда т ы дочь кресшилъ у насъ, 

И п и р ъ , на коемъ ч е с т и чашу 

Тебѣ я пол ну наливалъ, 
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и ночь, когда голубку нашу 

Т ы , сшарьш коршунъ, з а к л е в а л ъ ! . . . » 

Такъ! было время: съ Кочубеемъ 

Былъ другъ Мазепа; въ оны дни 

Какъ солью, хлѣбомъ и елеемъ 

Дѣлилпсь чувствами они. 

Ихъ кони по полямъ побѣды 

Скакали рядомъ сквозь о г н и ; 

Нерѣдко долгія бесѣды 

Наединѣ вели они — 

Предъ Кочубеемъ Гешманъ скрытной; 

Души м я т е ж н о й , ненасытной 

О т ч а с т и бездну ошкрывалъ 

И о грядущихъ измѣненьяхъ, 

Переговорахъ, возмущеньяхъ 

Въ рѣчахъ неясныхъ намекалъ. 

Такъ , было сердце Кочубея 

Въ гао время предано ему. 

Но въ горькой злобѣ свирѣпѣя, 

Теперь позыву одному 

Оно послушно; онъ голубишь 
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Едгіну мысль и день и ночь : 

Иль самъ погибнешь, иль погубпшъ 

Ошмсшишъ поруганную дочь. 

Но предпріимчивую злобу 

Онъ крѣпко въ сердцѣ зашаилъ. 

« Въ безснльнои г о р е с ш и , ко гробу 

Теперь онъ мысли усшремилъ. 

Онъ зла Мазепѣ не желаешь; 

Всему виновна дочь одна. 

Но онъ и дочери прощаешь: 

П у с т ь Богу дасшъ о т в ѣ т ъ о н а , 

Покрывъ семью свою позоромъ , 

Забывъ и небо и з а к о н ъ . . . . » 

А между шѣмъ орлинымъ взоромъ 

Въ кругу домашнемъ ищешь онъ 

Себѣ товарищей ошважныхъ, 

Неколебимыхъ, непродажныхъ. 

Во всемъ открылся онъ ж е н Ь ' З ; 

Давно въ глубокой т п ш и н ѣ 

Уже доносъ онъ грозный коппшъ , 
2, 
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И гнѣва женскаго полна 

Негаерпѣлиная жена 

Супруга злоОнаго торопигаъ. 

Въ шиши ночной, на ложѣ сна , 

Какъ нѣкій духъ, ему она 

О мщеньи шепчешъ, укоряешь, 
И слезы льегаъ, и ободряешъ , 

И кляшвы требуешь — и ей 

Клянется мрачный Кочубей. 

Ударъ обдуманъ. Съ Кочубеемъ 

Безсшрашный Искра 4̂ заодно. 

И оба мысляшъ : « одолѣемъ; 

Врага паденье рѣшено. 

Но к т о ж ъ , усердьемъ пламенѣя, 

Ревнуя къ общему добру, 

Доносъ на мощнаго злодѣя 

Предубѣжденному ПЕТРУ 

Къ ногамъ положишъ не робѣя ? » 

Между Полшавскихъ Козаковъ, 

Презрѣнныхъ дѣвою н е с ч а с т н о й , 
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Одинъ съ младенческихъ годовъ 

Е е любилъ любовью с т р а с т н о й . 

Вечерней , у т р е н н е й п о р о й , 

На берегу рѣки родной, 

Въ т ѣ н и Украинскихъ черешенъ, 

Бывало, онъ Марію ждалъ, 

И ожиданіемъ сгарадалъ , 

И краткой всгарѣчей былъ утЬшепъ. 

Онъ безъ надеждъ ее любилъ, 

Не докучалъ онъ ей мольбою : 

О т к а з а бъ онъ не пережилъ. 

Когда наѣхали т о л п о ю 

Къ ней женихи; изъ ихъ рядопъ 

Унылъ и сиръ онъ удалился. 

Когда же вдругъ межъ Козаковъ 

Позоръ Маріинъ огласился, 

И безпощадная молва 

Е е со смѣхомъ поразила; 

И т у т ъ Марія сохранила 

Надъ нимъ привычныл права. 

Но если к т о х о т я случайно 

Предъ нимъ Мазепу называлъ,-
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То онъ блѣднѣлъ, т е р з а я с ь т а й н о , 

И взоры въ землю опускалъ. 

К т о при звѣздахъ и при лунѣ 

Такъ поздно ѣдетъ на конѣ? 

Чей э т о конь неутомимой 

Бѣжитъ въ с т е п и необозримой ? 

Козакъ на сѣверъ держипіъ п у т ь , 

Козакъ не хочетъ о т д о х н у т ь 

Ни въ чистомъ полѣ , ни въ дубравѣ, 

Ни при опасной переправѣ. 

Какъ сткло булатъ его б л е с т п т ъ , 

Мѣшокъ за пазухой з в е н и т ъ , 

Не спотыкаясь конь р е т и в о й 

Б ѣ ж и т ъ , размахивая гривой. 

Червонцы нужны для гонца , 

Булатъ потѣха молодца, 

Р е т и в ы й конь потѣха т о ж е — 

Но т а п к а для него дороже. 
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За шапку онъ оставишь радъ 

Коня , червонцы и булагаъ , 

Но выдасшъ шапку только съ б о ю , 

И т о лишь съ буйной головою. 

Зачѣмъ онъ шапкой дорожишь ? 
За гаѣмъ, чшо въ ней доносъ з а ш и т ь , 
Доносъ на Г е т м а н а злодѣя 
Царю ПЕТРУ ОШЪ Кочубея. 

Грозы не чуя между шѣмъ, 

Неужасаемый ничѣмъ, 

Мазепа козни продолжаешь. 

Съ нимъ полномощный Езуишъ 

Мяшежъ народный учрсждаешъ 

И шагакій гаронъ ему сулить." 

Во шмѣ ночной они какъ воры 

Ведушъ свои переговоры, 

Измѣну цѣняшъ межъ собой, 

Слогаюгаъ цыфръ Унпверсаловъ 

Торгуюшъ Царской головой, 

Торгуютъ клятвами вассаловъ. 
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Какой-то ниіцій во дворецъ 

Невѣдомо отколѣ х о д и т ь , 

И Орликъ 17 , Гегамаиовъ дѣлецъ, 

Его приводить и выводить . 

Повсюду т а й н о сѣютъ ядъ 

Его подосланные слуги: 

Тамъ на Дону козачьи круги 

Они съ Булавинымъ 8̂ м у т я т ъ • 

Тамъ будятъ дикихъ ордъ о т в а г у ; 

Тамъ за порогами Днѣпра 

С т р а щ а ю т ъ буйную в а т а г у 

Самодержавіемъ ПЕТРА. 

Мазепа всюду взоръ к и д а е т ъ , 

И письма ш л е т ъ изъ края въ к р а й ; 

Угрозой хитрой подымаетъ 

Онъ на Москву Бахчисарай. 

Король ему въ Варшавѣ внемлешъ, 

Въ сшѣнахъ Очакова П а ш а , 

Во с т а н ь Карлъ и Царь. Не дремлешь 

Его коварная душа; 

О н ъ , думой думу развивая, 

Вѣрнѣй готовишь свой ударъ; 
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Въ немъ не слабѣегаъ воля злая , 

Неушомимъ преступный жаръ. 

Но какъ онъ вздрогнулъ, какъ воспрянулъ, 

Когда предъ нимъ незапно грянулъ 

Упадшій громъ! когда ему, 

Врагу Россіи саімому. 

Вельможи Рускіе *9 послали 

Въ Нолшавѣ писанный доносъ, 

И вмѣсто праведныхъ угрозь , 

Какъ ж е р т в ѣ , ласки р а с т о ч а л и ; 

И озабоченный войной , 

Гнушаясь мнимой клеветой , 

Доносъ осшавя безъ вниманья, 

Самъ Царь Іуду ушѣшалъ 

И злобу шумомъ наказанья 

.Смиришь надолго обѣіцалъ! 

Мазепа, въ горесши п р и т в о р н о й , 

Къ Царю возносишь гласъ покорной. 

« И знаешь Б о г ь , и видишь свѣпгь; 

« Онъ бѣдный Гешманъ двадцать лѣшъ 
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« Царю служилъ душою вѣрной; 

« Его щедрошою безмѣрной 

« Осьшанъ , дивно вознесенъ. . . і 

« О , какъ слѣпа, безумна злоба ! . . . 

« Ему ль шеперь у двери гроба 

« Начашь ученіе измѣнъ, 

« И пошемняшь благую славу ? 

" Не онъ ли помощь Станиславу 

« Съ негодованьемъ ошказалъ, 

" С т ы д я с ь , ошвергь вѣнецъ Украины 

« И договоръ и письма т а й н ы 

« Къ Царю , по долгу, отослалъ ? 

« Не онъ ли наущеньямъ Хана 

« И Цареградскаго Салшана 

«Былъ глухъ? Усердіемъ г о р я , 

« Съ врагами бѣлаго Царя 

« умомъ и саблей радъ былъ споришь 

« Трудовъ и жизни не жалѣлъ, 

;« И нынѣ злобный недругъ смѣлъ 

« Его сѣдины опозоришь! 

« И к т о же ? Искра, Кочубей ! 

« Такъ долго бывъ его друзьями ! . . . 
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И съ кровожадными слезами , 

Въ холодной дерзости своей , 

Ихъ казни гаребуешъ злодѣй 2 2 . . . . 

Чьей казни ? . . . с тарецъ непреклонный 

Чья дочь въ объягаіяхъ его ? 

Но хладно сердца своего 

Онъ заглушаетъ ропогаъ сонный. 

Онъ г о в о р и т ь : « въ неравный споръ 

Зачѣмь в с т у п а е т ь сей безумецъ? 

Онъ самъ, надменный вольнодумецъ, 

Самъ т о ч и ш ь на себя т о п о р ъ . 

Куда бѣжишъ, зажавши вѣжды ? 

На чемъ онъ основаль надежды ? 

И л и . . . но дочери любовь 

Главы отцовской не искупить. 

Любовніікъ Г е т м а н у у с т у п и т ь , 

Не т о моя прольется кровь. » 

Марія , бѣдная Марія , 

Краса Черкаскихь дочерей! 

Не знаешь шы какаго змія 
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Ласкаешь на груди своей. 

Какой-же властью непонятной 

Къ душѣ свпрѣпой и развратной 

Такъ сильно т ы привлечена? 

Кому т ы въ жертву о т д а н а ? 

Его кудрявыя сѣдины, 

Его глубокія морщины, 

Его б л е с т я щ і й , впалый взоръ , 

Его лукавый разговоръ 

Тебѣ в сего , всего дороже : 

Ты машь забыть для нихъ могла, 

Соблазномъ постланное ложе 

Ты ошчей сѣни предпочла. 
Своими чудными очами 

Тебя старикъ заворожилъ, 
Своими тихими рѣчами 
Въ гаебѣ онъ совѣсшь усыпилъ; 

Ты на него съ благоговѣньемъ 

Возводишь ослѣпленный взоръ , 

Его лелѣешь съ умиленьемъ — 

Тебѣ пріяшенъ т в о й позоръ, 

Ты имъ, въ безумноыъ упоеньи, 
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Какъ цѣломудріемъ горда — 

Ты прелесть нѣжную с т ы д а 

Въ своемъ у т р а т и л а паденьп . . . . 

Ч т о стыдъ Маріи ? ч т о молва ? 

Ч т о для нея мірскія пѣни , 

Когда склоняется въ колѣни 

Къ ней с т а р ц а гордая глава, 

Когда съ ней Гетманъ забываетъ 

Судьбы своей и трудъ и шумъ. 

Иль т а й н ы смѣлыхъ, грозныхъ думъ 
Е й дѣвѣ робкой ошкрываетъ ? 

И дней невинныхъ ей не жаль, 

И душу ей одна печаль 

П о р о й , какъ т у ч а , зашмеваетъ : 

Она унылыхъ предъ собой 

О т ц а и магаь воображаешь; 

О н а , сквозь слезы, видишь ихъ 

Въ бездѣшной с т а р о с т и , однихъ , 

И мнится , пѣнямъ ихъ в н и м а е ш ь . . . . 

О , если бъ вѣдала о н а , 

Ч т о ужь узнала вся Украина! 
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Но огаъ нея сохранена 

Еще убійсгавенная т а й н а . 
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П О Л Т А В А 

П Ъ с Н Ь В Т О Р А Я . 

ІѴГазепа мраченъ. Умъ его 

Смущенъ жестокими мечтами. 

Марія нѣжными очами 

Глядитъ на с т а р ц а своего. 

О н а , обнявъ его колѣни, 

Слова любви ему т в е р д и т ь . 

Напрасно; черныхъ помышленій 

Ея любовь не удалить. 

Предъ бѣдной дѣвои съ невниманьемь 

Онъ хладно потопляешь взоръ, 

И ей на ласковый укоръ 

Однимъ ошвѣшсгавуешъ молчаньемъ. 
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Удивлена, оскорблена, 

Едва дыша, всшаешъ она 

И говоришь съ негодованьемъ: 

« Послушай , Гешманъ : для шебя 

Я позабыла все на свѣшѣ. 

Навѣкъ однажды полюбя, 

Одно имѣла я въ предмешѣ: 

Твою любовь. Я для нее 

Сгубила счасшіе м о е , 

Но ни о чемъ я не жалѣю — 

Ты помнишь : въ сшрашной шишинѣ, 

Въ шу ночь , какъ стала я т в о е ю , 

Меня любить т ы клялся мнѣ. 

Зачѣмъ же т ы меня не любишь ? 

М А З Е П А . 

Мой другъ, несправедлива т ы . 

О с т а в ь безумныя м е ч т ы ; 

Ты подозрѣньемъ сердце губишь: 

Нѣшъ, душу пылкую т в о ю 

Волнуюшъ у ослѣпляюшъ с т р а с т и . 
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Марія , вѣрь: т е б я люблю 

Я больше славы, больше власти . 

М А р I я. 

Не правда ; т ы со мной х и т р и ш ь . 

Давно ль мы были неразлучны ? 

Теперь т ы ласкъ моихъ бѣжишь; 

Теперь онѣ т е б ѣ докучны ; 

Ты цѣлый день въ кругу сшаршинъ , 

Въ ппрахъ, разъѣздахъ — я з а б ы т а ; 

Ты долгой ночью иль одинъ, 

Иль съ нищамъ, иль у Е з у п т а . 

Любовь смиренная ЙЮЯ 

Всшрѣчаешъ хладную суровость . 

Ты пилъ недавно, знаю я , 

Здоровье Дульской. Э т о н о в о с т ь ; 

К т о э т а Дульская ? 

М А З Е П А . 

'И гаы 

Ревнива? Мнѣ л ь , въ мои ли л ѣ т а 

Искать надменнаго п р и в ѣ т а 

Самолюбивой красоты ? 

И с т а н у ль я , старикъ суровый , 
3 
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Какъ праздный юноша, вздыхать, 

Влачишь позорныя оковы 

И женъ пришворсшвомъ искушать ? 

М А Р 1 я. 

Нѣшъ, объяснись безъ ошговорокъ 

И п р о с т о , прямо ошвѣчай. 

М А З Е П А . 

Покой души т в о е й мнѣ дорогъ, 

Марія ; шакъ и б ы т ь ; узнай. 

Давно замыслили мы дѣло; 

Теперь оно кипитъ у насъ. 

Благое время намъ приспѣло; 

Борьбы великой близокъ часъ. 

Безъ милой вольности и славы 

Склоняли долго мы главы 

Подъ покровишельсгавомъ Варшавы , 

Подъ самовласшіемъ Москвы. 

Но независимой державой 

Украйнѣ быть уже лора: 

И знамя вольности кровавой 

Я подымаю на ПЕТРА. 
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Г о т о в о в с е ; въ переговорахъ 

Со мною оба Короля ; 

И скоро въ с м у т а х ъ , въ бранныхъ спорахъ, 

Б ы т ь м о ж е т ъ , гаронъ воздвигну я. 

Друзей наденшыхъ я имѣю : 

Княгиня Дульская и съ нею 

Мой Езуигаъ, да нищій сей 

Къ концу мой замыселъ приводятъ . 

Чрезъ руки ихъ ко мнѣ доходятъ 

Наказы, письма Королей. 

Вогаъ важныя гаебѣ признанья. 

Довольна-ль т ы ? Твои мечтанья 

Разсѣяны ль ? 

М А Р I я . 

О милый мой , 

Ты будешь царь земли родной! 

Твоимъ сѣдинамъ какъ присшанешъ 

Корона царская! 

М А З Е П А . 

П о с т о й , 

Не все свершилось. Буря грянешь,-

К т о можетъ з н а т ь , ч т о ждешь меня? 
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М А Р I я, 

Я близъ т е б я не знаю с т р а х а — 

Ты т а к ъ могущъ! О знаю я : 

Тронъ ждетъ т е б я . 

М А З Е П А . 

А если плаха ? . . 

М А р 1 я. 

Съ шобои на плаху, если т а к ъ . 

А х ъ , пережить т е б я могу ли? 

Но н ѣ т ъ ; т ы носишь власти знакъ. 

М А З Е П А . 

Меня шы любишь ? 

М А р I я. 

Я І люблю ли? 

М А З Е П А . 

Скажи: ошецъ или супругъ 

Тебѣ дороже ? 

М А Р I я. 

Милый другъ , 

Къ чему вопросъ т а к о й ? тревожишъ 

Меня напрасно онъ. Семью 

Стараюсь я забыть мою. 
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Я сшала ей въ позоръ; бышь можешъ, 

(Какая с т р а ш н а я м е ч т а ! } 

Моимъ ошцемъ я п р о к л я т а , 

А за кого? 

М А З Е П А . 

Такъ я дороже 
ТебЬ ошца ? М о л ч и ш ь . . . 

М А р 1 я. 

О Б о ж е ! 

М А З Е П А . 

Чшо жъ? ошвЬчай. 

М А р I я. 

Рѣши шы самъ. 

М А З Е П А . 

Послушай: если было бъ намъ, 

Ему иль мнѣ, погибнуть надо, 

А т ы бы намъ судьей б ы л а , 

Кого бъ т ы въ жертву принесла, 

Кому бы шы была ограда ? 

М А р 1 я. 

А х ъ , полно! Сердца не смущай! 

Ты искуситель. 
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М А З Е П А . 

О т в ѣ ч а й ! 

М А р I я. 

Ты блѣденъ; рѣчь гавоя с у р о в а . . . 

О , не сердись! Всѣмъ, всѣмъ г о т о в а 

Тебѣ я ж е р т в о в а т ь , повѣрь ; 

Но с т р а ш н ы мнѣ слова шакія. 

Довольно. 

М А З Е П А . 

Помни ж е , Марія, 

Чшо шы сказала мнѣ шеперь. 

Тиха украинская ночь. 

Прозрачно небо. Звѣзды блещушъ. 

Своей дремоты превозмочь 

Не хочешъ воздухъ. Ч у т ь шрепещушъ 

Сребрисшыхъ тополей л и с т ы . 

Луна спокойно съ в ы с о т ы 

Надъ Бѣлой-Церковью сіяешъ 

И пышныхъ Гешмановъ сады 

И с т а р ы й замокъ озаряешь. 
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I I гаихо, т и х о все кругомъ; 

Но въ замкѣ шопошъ и смятенье . 

Въ одной изъ башень , подъ окномъ, 

Въ глубокомъ , гаяжкомъ размышленьѣ , 

Окованъ, Кочубей сидитъ 

И мрачно на небо глядитъ. 

З а у т р а казнь. Но безъ боязни 

Онъ мыслигаъ объ ужасной казни; 

О жизни не жалѣетъ онъ. 

Ч т о смерть ему? желанный сонъ. 

Гогаовъ онъ лечь во гробъ кровавый. 

Дрема долитъ . Н о , Боже правый! 

Къ ногамъ злодѣя, молча, п а с т ь 

Какъ безсловесное созданье, 

Царемъ б ы т ь отдану во власть 

Врагу Царя на поруганье. 

У т р а т и т ь ж и з н ь — и съ нею ч е с т ь , 

Друзей съ собой на плаху в е с т ь , 

Надъ гробомъ слышать ихъ п р о к л я т ь я , 

Ложась безвиннымъ подъ гаопоръ, 

Врага веселый в с ш р ѣ т и т ь взоръ 
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I I смерти кинуться въ о б ъ я т ь я , 

Не завѣщая никому 

Вражды къ злодѣю с в о е м у ! . . . 

И вспомнилъ онъ свою Полтаву , 

Обычный кругъ семьи, друзей, 

Минувшихъ дней б о г а т с т в о , славу, 

И пѣсни дочери с в о е й , 

I I с т а р ы й до.мъ , гдѣ онъ родился, 

Гдѣ зналъ и трудь и мирный сонъ, 

И в с е , чѣмъ въ жизни насладился, 

Ч т о добровольно бросилъ о н ъ , 

Ц для чего ? — 

Но ключь въ эаржавомъ 

Замкѣ гремишъ — и пробуждёнъ 

Несчастный думаетъ : вошъ онъ! 

В о т ъ па п у т и моемъ кровавомъ 

Мой вождь подъ знаменемь К р е с т а , 

Грѣховъ могущій разрѣшитель. 

Духовной скорби врачь , служитель 

За насъ распятаго Х р и с т а , 

5^го святую кровь и тѣло 
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Принесшій лінѣ, да укрѣплюсь, 

Да приступлю ко смерти смѣло 

И жизни вѣчнои пріобщусь! 

И съ сокрушеніемъ сердечнымъ 

Г о т о в ъ несчастный Кочубей 

Передъ Всесильнымъ, Безконечнымъ 

Излить т о с к у мольбы своей. 

Но не отшельника с в я т а г о , 

Онъ г о с т я узнаешь инаго : 

Свирѣпый Орликъ передъ нимъ. 

И огавращеніемъ шомимъ , 

Сшрадалецъ горько вопрошаешь ; 

Ты здѣсь, жестокой человѣкъ ? 

Зачѣмъ послѣдній мой ночлегъ 

Еще Мазепа возмущаегаъ? 

О Р Л И К Ъ . 

Допрось не конченъ ; отвѣчай. 

К О Ч У Б Е Й . 

Я ошвѣчалъ уже : сшупан, 

О с т а в ь меня. 
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О Р Л И К Ъ . 

Еще признанья 

Панъ Гешманъ т р е б у е ш ь . 

К О Ч У Б Е Й . 

Но въ чемъ 

Давно сознался я во всемъ, 

Ч т о вы хошѣли. Показанья 

Мои всѣ ложны. Я лукавъ, 

Я с т р о ю козни. Гешманъ правъ. 

Чего вамъ болѣе ? 

О Р Л И К Ъ . 

Мы знаемъ , 

Чшо шы несчетно былъ богашъ; 

Мы знаемъ; не единый кладъ 

Тобой въ Диканькіі укрываемъ. 

Свершиться казнь т в о я должна; 

Твое имѣніе сполна 

Въ казну поступишь войсковую — 

Таковъ законъ. Я указую 

Тебѣ послѣдній долгъ: о т к р о й , 

Гдѣ клады скрытые т о б о й ? 
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К О Ч У Б Е Й . 

Такъ, не ошиблись в ы ; т р и клада 

Въ сей жизни были мнѣ о т р а д а . 

И первый кладъ мой ч е с т ь была, 

Кладъ зшошъ пышка о т н я л а ; 

Другой былъ кладъ невозвратимый 

Ч е с т ь дочери моей любимой. 

Я день и ночь надъ нимъ дрожалъ; 

Мазепа зшошъ кладъ укралъ. 

Но сохранилъ я кладъ послѣдній, 

Мой гарешій кладъ: с в я т у ю м е с т ь . 

Е е готовлюсь Богу снесшь. 

О Р Л И К Ъ . 

Сшарикъ, о с т а в ь пусшыя бредни: 

Сегодня покидая свѣшъ, 

Питайся мыслію суровой. 

Ш у т и ш ь не время. Дай ошвѣгаъ, 

Когда не хочешь пышки новой : 

Гдѣ спрягаалъ деньги ? 

К О Ч У Б Е Й . 

Злой холопъ! 

Окончишь ли допросъ нелѣпой 
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Повремени: дай лечь мнѣ въ гробъ, 

Тогда ступай себѣ съ Мазепой 

Мое наслѣдіе с ч и т а т ь 

Окровавленными п е р с т а м и , 

Мои подвалы р а з р ы в а т ь . 

Рубить и жечь сады съ домами. 

Съ собой возмите дочь мою; 

Она сама вамъ все р а з с к а ж е т ъ . 

Сама всѣ клады вамъ укажешь; 

Но ради Господа молю, 

Теперь оставь меня вь покоѣ. 

О р л и к ъ. 

Гдѣ спряталъ деньги ? укажи. 

Не хочешь ? — Деньги гдѣ ? скажи , 

Иль выйдетъ слѣдсшвіе плохое. 

Подумай: мѣсгао намъ назначь. 

Молчишь? — Ну, въ пышку. Гей , палачь I 

Палачь вошелъ . . . . 

О , ночь мученій 
Но гдѣ же Гетманъ ? гдѣ злодѣй ? 
Куда бѣжалъ ошь угрызеній 
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Змѣиной совѣсти своей ? 

Въ свѣшлицѣ дѣвы усыпленной, 

Еще незнаніемъ блаженной, 

Близъ ложа крестницы младой 

Сидитъ съ поникшею главой 

Мазепа шихій и угрюмый. 

Въ его душѣ проходятъ думы, 

Одна другой мрачнѣй, мрачнѣй. 

« Умретъ безумный Кочубей ; 

Спасти не льзя его. Чѣмъ ближе 

Цѣль Г е т м а н а , тѣмъ т в е р ж е онъ 

Б ы т ь долженъ властью облеченъ, 

Тѣмъ передъ нимь склоняться ниже 

Должна вражда. Спасенья нѣшъ : 

' Доносчикъ п его К/іеврешъ 

Умрутъ. и Но брося взоръ на ложе, 

Мазепа д у м а е т ъ ; «о Б о ж е ! 

Ч т о будешъ съ н е й , когда она 

Услышишь слово роковое? 

Досель она еще въ покоѣ — 

Но т а й н а быть сохранена 

Не можешь долѣе. Сѣкира, 
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Упавъ п о у т р у , загремитъ 

По всей украйнѣ. Голосъ міра 

Вокругъ нея заговоришь ! . . . 

А х ъ , вижу я : кому судьбою 

Волненья жизни суждены; 

Тошъ с т о й одинъ передъ грозою , 

Не призывай къ себѣ жены. 

Въ одну т е л е г у впрячь неможно 

Коня и т р е п е т н у ю лань. 

Забылся я неосторожно : 

Теперь плачу безумства д а н ь . . . 

Все , ч т о цѣны себѣ не знаешь, 

В с е , все , чѣмъ жизнь мила бываешь, 

Бѣдняжка принесла мнѣ вь даръ , 

Мнѣ с тарцу мрачному — и ч т о же ? 

- Какой готовлю ей ударь I — » 

И онъ глядишь : на тих омь ложѣ 

Какъ сладокь ю н о с т и покой! 

Какъ сонъ ее лелѣешъ нѣяшо! 

У с т а раскрылись; безмятежно 

Дыханье груди молодой; 

А з а в т р а , з а в т р а . . . содрогаясь 
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Мазепа отвращаепгь взглядъ, 

В с т а е ш ь и т и х о пробираясь 

Вь уединенный сходишь садъ. 

Тиха украинская ночь. 

Прозрачно небо. Звѣзды блещушъ. 

Своей дремоты превозмочь 

Не хочетъ воздухь. Чушь шрепещутъ 

Сребрисшыхь тополей л и с т ы . ^ 

Но мрачны сшранныя мечты 

Вь душѣ Мазепы; звѣзды н о ч и , 

Какъ обвинишельныя о ч и , 

За нимь насмѣшливо глядягаъ. 

И тополи , сшѣснившись врядъ , 

Качая т и х о головою, 

Какъ судьи, шепчушъ межь собою. 

И л ѣ т н е й , т е п л о й ночи шма 

Душна, какъ черная шюрьма. 

Вдругь... слабый крикъ... невнятный с т о н ъ 

Какъ бы изъ замка слышишь онъ. 

То былъ ли сонъ воображенья, 
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Иль плачь с о в ы , иль звѣря в о й , 

Иль п ы т к и с т о н ъ , иль звукъ иной — 

Но только своего волненья 

Преодолѣть не могъ с т а р и к ъ 

И на п р о т я ж н ы й слабый крикъ 

Другимъ отвѣгаствовалъ — тѣмъ крикомъ, 

Которымъ онъ въ весельи дикомъ 

Поля сраженья оглашалъ, 

Когда съ Забѣлой, съ Гамалѣемъ, 

И — с ъ н и м ъ . . . и съ э т и м ъ Кочубеемъ 

Онъ въ браннойіъ пламени скакалъ. 

Зари багряной полоса 

Объемлетъ ярко небеса. 

Блеснули долы , холмы , нивы , 

Вершины рощъ и волны рѣкъ. 

Раздался у т р а шумъ игривый, 

И пробудился человѣкъ. 

Еще Марія сладко дышишъ, 

Дремой о б ъ я т а я , и слышишь 
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Сквозь легкой сонъ, ч т о кто -шо къ ней 

Вошелъ и ногь ея коснулся. 

Она проснулась — но скорѣй 

Съ улыбкой взоръ ея сомкнулся 

О т ъ блеска утреннихъ лучей. 

Марія руки протянула 

И съ нѣгой т о м н о ю шепнула: 

Мазепа, ш ы ? . . . Но голосъ ей 

Иной о ш в ѣ ш с т в у е ш ъ . . . о Боже! 

Вздрогнувъ, она глядишь.. . и ч т о же? 

Предъ нею м а т ь . . . 

М А Т Ь . 

Молчи, молчи; 

Не погуби н а с ъ : я въ ночи 

Сюда прокралась осторожно 

Съ единой, слезною мольбой. 

Сегодня казнь. Тебѣ одной 

Свирѣпство ихъ смягчишь возможно. 

Спаси ошца. 

Д о ч ь , вь ужасЬ. 

Какой отецъ ? 

Какая казнь ? 
4 
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М А Т Ь . 

Иль т ы донынѣ 

Не знаешь ? . . нѣшъ ! шы не въ пусшынѣ 

Ты во дворцѣ ; шы з н а т ь должна, 

Какъ сила Г е т м а н а грозна , 

Какъ онъ враговъ своихъ караешъ, 

Какъ Государь ему внимаешь — 

Но вижу: скорбную семью 

Ты отвергаешь для Мазепы; 

Тебя я сонну з а с т а ю . 

Когда свершаюшъ судъ свирѣпьш, 

Когда чишаютъ прпговоръ, 

Когда гошовъ о т ц у гаопоръ — 

Другъ другу, вижу, мы чужія . . . 

Опомнись : дочь моя ! Марія, 

Б ѣ г и , пади къ его ногамъ, 

Спаси о т ц а , будь ангелъ намъ: 

Твой взглядъ злодѣямъ руки свяжешъ, 

Ты можешь ихъ шопоръ отвеешь. 

Р в и с ь , т р е б у й — Г е г а м а н ъ не откажешь 

Ты для него забыла ч е с т ь , 

Родныхъ и Бога. 
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Д о ч ь . 

*Ішо со мною ? 

О ш е ц ъ . . . Мазепа . . . казнь — съ мольбою 

Здѣсь, въ эшомъ замкѣ м а т ь моя — 

Н ѣ т ъ , иль ума лишилась я , 

Иль э т о грезы. 

М А Т Ь . 

Богъ сь шоСою, 

Нѣшъ , нѣшъ — не грезы , не мечты. 

Уже ль еще не знаешь шы. 

Ч т о т в о й ошецъ ожесточенный 

Безчесшья дочери не снесъ 

И , жаждой м е с т и увлеченный, 

Царю на Гетмана донесь — 

Чгао въ исшязаніяхъ кровавыхъ 

Сознался въ умыслахъ лукавыхъ, 

Бъ сшыдѣ безумной к л е в е т ы , 

Ч т о , жертва смѣлой п р а в о т ы . 

Врагу онъ выданъ головою, 

Ч т о предъ Громадой войсковою ^ 

Когда его не осѣнишъ 

Десница вышняя Господня, 
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Онъ долженъ б ы т ь казненъ сегодня, 

Чгао здѣсь покамѣсгаъ онъ сидигаъ 

Въ тюремной башнѣ. 

Д о ч ь . 

Б о ж е , Боже ! . . , 

Сегодня ! — бѣдный мой ошецъ! 

И дѣва падаешь на ложе , 

Какъ хладный падаетъ мергавецъ. 

ПесгарѣЮшъ шапки. Копья блещушъ. 

Бьюшъ въ бубны. Скачугаъ сердюки ^ 

Въ сшрояхъ ровняются полки. 

Толпы кипяшъ. Сердца шрепещутъ. 

Дорога , какъ змѣиный хвосшь , 

Полна народу, шевелится . 

Средь поля роковой помость . 

На немъ гуляешь, веселится 

Палачь и алчно жертвы ждешь; 

То вь руки бѣлыя б е р е т ь , 

Играючи, топоръ т я ж е л о й , 

То шутишь съ чернію веселой. 
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Вь гремучій говоръ все слилось : 

Крикъ жепскій, брань , и смѣхъ, и ропотъ . 

Вдругъ восклицанье раздалось 

I I смолкло все. Лишь конскіи т о п о т ъ 

Былъ слышенъ въ грозной ганшинѣ. 

Таліъ , окруженный сердюками , 

Вельможный Гешманъ съ старшинами 

Скакалъ на ворономъ конѣ. 

А шамъ по Кіевской дорогЬ 

'Телега ѣхала. Въ тревогѣ 

Всѣ взоры обратили къ ней. 

Въ н е й , съ міромъ, съ небомъ примиренный, 

Могущей вѣрой укрѣпленный, 

Сидѣлъ безвинный Кочубей, 

Съ нимъ Искра шихій, равнодушный, 

Какъ агнецъ, жребію послушный. 

Телега стала . Раздалось 

Моленье ликовъ громогласныхъ, 

Съ кадилъ куренье поднялось. 

За упокой души несчасганыхъ 

Безмолвно молится народъ, 

Страдальцы за враговъ. И вошъ 
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Идутъ о н и , взошли. На пла\у , 

К р е с т я с ь , ложится Кочубеи. 

Какъ будто въ гробѣ шмы людей 

Молчашъ. Топоръ блеснулъ съ размаху, 

И отскочила голова. 

Все поле охнуло. Другая 

К а т и т с я вслѣдъ за н е й , мигая. 

Зардѣлась кровію шрава — 

И сердцемъ радуясь во злобѣ 

Палачь за чубъ поималъ ихъ обѣ 

И напряженною рукой 

Пошрясъ ихъ обѣ надъ толпой . 

Свершилась казнь. Народъ безпвчный 

Идешь, разсьшавшись , домой, 

И про свои работы вѣчны 

Уже толкуешь межь собой. 

Пусшѣешь поле понемногу. 

Тогда чрезъ п е с т р у ю дорогу 

Перебѣжали двѣ жены. 

Утомлены, запылены, 

О н ѣ , казалось, къ мѣсшу казни 
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Спѣшили полныя боязни. 

Ужъ поздно, к т о - т о имъ сказалъ 

И въ поле перстомъ указалъ. 

Тамъ роковой намостъ ломали, 

Молился въ черныхъ ризахъ попъ, 

И на телегу подымали 

-Два козака дубовый гробъ. 

Одинъ предъ конноіо т о л п о й 

Мазепа , грозенъ , удалялся 

О т ъ мѣста казни. Онъ терзался 

Какой-то страшной п у с т о т о й . 

Н и к т о къ нему не приближался, 

Не говорилъ онъ ничего ; 

Весь въ пѣнѣ мчался конь его. 

Домой пріѣхавъ, чшо Марія ? 

Спросилъ Мазепа. Слышигаъ онъ 

Ошвѣшы робкіе , г л у х і е . . . 

Невольнымъ сшрахомъ поражёнъ, 

Идешъ онъ къ н е й ; въ свЬшлицу входить 

Свѣшлица тихая п у с т а — 

Онъ въ садъ, и шамь смятенный бродишь 
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Но вкругь широкаго пруда, 

Въ кусгаахъ, вдоль сѣней безмятежныхъ 

Все п у с т о , н ѣ т ъ ніігдѣ слѣдовъ — 

Ушла ! — Зовешъ онъ слугъ надежныхъ, 

Своихъ проворныхъ сердюковъ. 

Они бѣгушъ. Храпяшъ ихъ кони —' 

Раздался дикіи кликъ погони 

Верхомъ — и скачушъ молодцы 

Во весь опоръ, во вс і концы. 

Бѣгупгь мгновенья дорогія. . 

Не возвращается Марія. 

Н и к т о не вѣдаАъ, не слыхалъ, 

Зачѣмъ и какъ она бѣжала — 

Мазепа молча скрежешалъ. 

Зашихнувъ, челядь т р е п е т а л а . 

Въ груди кипучій ядъ н о с я , 

Въ свѣшлицѣ Гетманъ заперся. 

Близъ ложа шамъ во мракѣ ночи 

Сидѣлъ онъ не смыкая очи, 

. Нездѣшнеи мукою гаомимъ. 

Поутру , посланные слуги 
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Ч у т ь кони двигались. Подпруги, 

Подковы, узды, чепраки , 

Все было пѣною п о к р ы т о , 

Въ крови , разтеряно , избито — 

По ни одинъ ему п р и н е с т ь 

Не могъ о бѣднои дѣвѣ вѣсть . 

И слѣдъ ея существованья 

Пропалъ какъ будто звукъ п у с т о й , 

И м а т ь одна во мракъ изгнанья 

Умчала горе съ нищетой . 
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П О Л Т А В А . 

П Ѣ С Н Ь Т Р Е Т І Я . 

^ у ш и глубокая пепалЬ 

С т р е м и т ь с я дерзновенно въ даль 

Вождю Украины не мѣшаегаъ. 

Твердѣя въ умыслѣ своемъ, 

Онъ съ гордымъ Шведскимъ Королемъ 

Свои сношенья продолжаешь. 

Межь шѣмь, чшобъ обмануть вірнѣй 

Глаза враждебнаго сомнѣнья, 

О н ъ , окружась толпой врачей, 

На ложѣ мнимаго мученья 

С т о н а я молишь изцѣленья. 
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Плоды с т р а с т е й , войны, т р у д о в ъ , 

Болѣзнп, дряхлость и печали . 

Предтечи с м е р т и , приковали 

Его къ одру, у ж е г о т о в ь 

Онъ скоро бренный міръ о с т а в и т ь ; 

С в я т о й обрядь онъ хочетъ п р а в и т ь , 

Онъ Архипастыря зоветъ 

Къ одру сомнительной кончины: 

И на коварныя сѣдины 

Елей т а и н с т в е н н ы й т е ч е т ъ . 

Но время шло. Москва напрасно 

Къ себѣ г о с т е й лідала всечасно. 

Средь сшарыхъ, вражескихъ могилъ 

Г о т о в я Шведамъ т р и з н у т а й н у . 

Незапно Карлъ поворошилъ 

И перенесъ войну въ Украину. 

И день насшалъ. В с т а е ш ь съ одра 

Мазепа, сей сшрадалецъ хилой, 

Сей шрупь живой, еще вчера 

Сшонавшій слабо надъ могилой. 
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Теперь онъ мощный врагь ПЕТРА. 

Теперь о н ъ , бодрый, предъ полками 

Сверкаешь гордыми очами 

И саблей машешь — и къ Деснѣ 

Проворно мчишся на конѣ. 

Согбенный тяжко жизнью с т а р о й , 

Такъ оный х и т р ы й Кардиналъ , 

Вѣнчавшись Римскою шіарой , 

И прямъ, и здравъ, и молодь с т а л ь . 

И вѣсшь на крыльяхъ полешѣла. 

Украина смутно зашумѣла. 

« Онъ перешель , онъ нзмѣниль, 

^ Къ ногамъ онъ Карлу положилъ 

Бунчукъ покорный. » Пламя пышешъ, 

В с т а е ш ь кровавая заря 

Войны народной. 

К т о опишешь 

Негодованье, гнѣвъ Царя^б? 

Гремишь анаѳема вь Соборахь; 

Мазепы ликь терзаешь кашь 27. 

На шумной Радѣ, въ вольныхь спорахь 
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Другаго Г е т м а н а т в о р я т ъ . 

Съ бреговъ пустынныхъ Енисея 

Семейства И с к р ы , Кочубея 

Поспѣшно призваны ПЕТРОМЪ. 

Онъ съ ними слезы проливаетъ. 

Онъ ихъ, лаская , ссыпаетъ 

И новой ч е с т ь ю и добромъ. 

Мазепы врагъ, наѣздникъ пылкій, 

Старикъ Палѣй изъ мрака ссылки 

Въ Украину ѣдепгь въ Царскій с т а н ь . 

Трепещетъ б у н т ъ осиротѣлой. 

На плахѣ гибнегаъ Чечель а8 смѣлой 

И запорожскій Атаманъ. 

И т ы , любовникъ бранной славы, 

Для шлема кинувшій вѣнецъ. 

Твой близокъ день , шы валъ Полтавы 

Вдали завидѣлъ наконецъ. 

И Царь туда жъ помчалъ дружины. 

Онѣ какъ буря притекли — 

И оба с т а н а средь равнины 

Другъ друга х и т р о облегли: 
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ІІеразъ избитый въ схваткѣ смѣлой , 

Заранѣ кровью опьянѣлый, 

Съ бойцомъ желаннымъ наконецъ 

Такъ грозный сходится боець. 

И злобясь видить Карлъ могучій 

Ужъ не разстроенныя т у ч и 

Несчастныхъ Нарвскихъ бѣглецовъ, 

А н и т ь полковъ блестящихъ , стройныхъ , 

Послушныхъ, быстрыхъ и спокойныхъ, 

И рядъ незыблемый штыковь . 

Но онъ рѣшилъ; з аутра бой* 

Глубокой сонъ во станѣ Шведа. 

Лишь подъ палаткою одной 

В е д е т с я шопошомъ бесѣда. 

« НѣШъ, вижу я , нѣшъ, Орлгікъ мой, 
Поторопились мы не к с т а т и : 

Расчешъ и дерзкій и плохой, 
И въ немъ не будешь благодати. 
Пропала , видно, цѣль моя. 

Чшо дѣлашь ? даль я промахъ важной: 
5 
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Ошибся въ эшомъ Карлѣ я. 

Онъ мальчикъ бойкій и ошважной; 

Два - гари сраженья разыграшь, 

К о н е ч н о , можешъ онъ съ успѣхомъ, 

Къ врагу на ужинъ прискакашь ^9, 

Ошвѣшсшвовашь на бомбу смѣхомъ Зо • 

Не хуже Рускаго сгарѣлка 

Прокрасшься въ ночь ко вражью стану; 

Свалить какъ нынче козака 

. И обмѣняшь на рану рану Зі • 

Но не ему в е с т и борьбу 

Съ самодержавнымъ великаномь : 

Какъ полкъ вергаѣшься онъ судьбу 

Принудишь хочешъ барабаномъ; 

Онъ слѣпъ, упрямъ, нешерпѣливъ, 

И легкомысленъ , и кичливъ , 

Богъ вѣсшь какому с ч а с т ь ю вѣришъ; 

Онъ силы новыя врага 

Успѣхомъ прошлымъ только мѣришъ — 

Сломить ему свои рога. 

С т ы ж у с ь : воинсшвеннымъ бродягой 

Увлекся я на с т а р о с т ь лѣшъ; 
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Былъ ослѣпленъ его отвагой 

И бѣглымъ счастіемъ побѣдъ 

Какъ дѣва робкая.» 

О Р Л И К Ъ . 

Сраженья 

Дождемся. Время не ушло 

Съ ПЕТРОМЪ опять в о й т и въ сношень>И 

Р а з б и т ы й нами, нѣшъ сомиѣнъя, 

Царь не ошвергнешъ примиренья. 

М А З Е П А . 

Н ѣ т ъ , поздно. Рускому Царю 

Со мной миришься невозможно. 

Давно рѣшилась непреложно 

Моя судьба. Давно горю 

Сшѣсненной злобой. Подъ Азовымъ 

Однажды я съ Царемъ суровымъ 

Во сшавкѣ ночью пировалъ: 

Полны виномь кипѣли ч а ш и , 

Кипѣли съ ними рѣчи наши. 

Я слово смѣлое сказалъ. 

Смутились г о с т и молодые — 

Царь вспыхнувъ, чашу уронилъ 
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И за усы мои сѣдые 

Меня съ угрозой ухвагаилъ. 

Тогда, смирясь въ безсильномъ гнѣвѣ 

О т м с т и т ь себѣ я клятву далъ; 

Носилъ ее — какъ м а т ь во чревѣ 

Младенца н о с и т ъ . Срокъ насталъ . 

Такъ , обо мнѣ воспоминанье 

Х р а н и т ь онъ будетъ до конца. 

ПЕТРУ я посланъ въ наказанье; 

Я т е р н ъ въ листахъ его вѣнца: 

Онъ далъ бы грады родовые 

И жизни лучшіе часы, 

Ч т о б ъ снова какъ во дни былые 

Держать Мазепу за усы. 

Но е с т ь еще для насъ надежды: 

Кому бѣжать , рѣшитъ заря. 

Умолкъ и закрываешъ вѣжды 

Измѣнникъ Рускаго Царя. 

Г о р и т ъ востокъ зарею новой. 

Ужъ на равнинѣ, по холмамъ * 
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Грохочугаъ пушки. Дымъ багровой 

Кругами всходишь къ небесамъ 

Навсшрѣчу ушреннимъ лучамъ. 

Полки ряды свои сомкнули. 

Въ кусгаахъ разсыпалпсь сгарѣлки. 

Кашяшся ядра , свищушъ пули; 

Нависли хладные штыки . 

Сыны любимые побѣды , 

Сквозь огнь окоповъ р в у т с я Шведы; 

Волнуясь, конница лешитъ,-

Шхоша движется за нею 

И т я ж к о й т в е р д о с т ь ю своею 

Е я сшремленія крѣпишъ. 

И б и т в ы поле роковое 
Гремишъ, пылаетъ здѣсь и шамъ: 
Но явно счастье боевое 

Служить ужъ начинаешь намъ. 

Пальбой ошбишыя дружины, 

Мѣшаясь, падаюшъ во прахъ. 

Уходишь Розенъ сквозь шѣснины; 

Сдается пылкій Шлипенбахъ. 

Тѣснимъ мы Шведовъ р а т ь за рашью; 
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Темнѣетъ слава ихъ знаменъ, 

И Бога браней благодатью 

Нашъ каждый шагъ запечатлѣнъ. 

Тогда-шо свыше вдохновенный 

Раздался звучный гласъ ПЕТРА ; 

« За дѣло , съ Богомъ! » Изъ ш а т р а 

Толпой любимцевъ окруженный 

Выходишь ПЕТРЪ. Е Г О глаза 

Сіяюшъ. Ликь его ужасень. 

Движенья б ы с т р ы . Онъ прекрасенъ , 

Онъ весь , какъ Божія гроза. 

Идешь. Ему коня подводять . 

Решивь и смирень вѣрный конь. 

Почуя роковой огонь 

Дрожишь. Глазами косо водишь 

И мчится вь прахѣ боевомь, 

Гордясь могущимь сѣдокомъ. 

Ужь близокъ полдень. Жарь пылаешь* 

Какъ пахарь, б и т в а отдыхаешь, 

Кой-гдѣ гарцуюшъ козаки. 
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Молчитъ музыка боевая. 

На холмахъ пушки присмирѣвъ 

Прервали свой ^голодный ревъ, 

И се — равнину оглашая 

Далече грянуло ура: 

Полки увидѣли ПЕТРА, 

И онъ промчался предъ полками 

Могущъ и радосшенъ какъ бой. 

Онъ поле пожиралъ очами. 

З а нимъ во слѣдъ неслись толпой 

Сіи п т е н ц ы гнѣзда ПЕТРОВА — 

Въ премѣнахъ жребія земнаго, 

Въ шрудахъ державсшва и войны 

Его т о в а р и щ и , сыны: 

И Шеремешевъ благородный, 

И Б р ю с ъ , и Боуръ , и Рѣпнинъ, 

И , счастья баловень безродный , 

Полудерніавный власшелинъ. 

И передъ синими рядами 

Своихъ воинсгавенныхъ дружинъ, 
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Несомый вѣрными слугами, 

Въ качалкѣ, блѣденъ, недвижимъ, 

С т р а д а я р а н о й , Карлъ явился. 

Вожди героя шли за нимъ. 

Онъ въ думу т и х о погрузился. 

Смущенный взоръ изобразилъ 

Необычайное волненье. 

Казалось , Карла приводилъ 

Желанный бой въ недоумѣнье . , , 

Вдругъ слабымъ маніемъ руки 

На Рускихъ двинулъ онъ полки. 

И съ ними Царскія дружины 

Сошлись въ дыму среди р а в н и н ы : 

И грянулъ б о й , Полшавскій бой! 

Въ огнѣ, подъ градомъ раскаленнымъ, 

Сшѣной живою ошраженнымъ, 

Надъ падшимъ строемъ свѣжій с т р о й 

Ш т ы к и смыкаешь. Тяжкой гаучей 

Отряды коннпцы л е т у ч е й , 

Браздами , саблями звуча , 

Сшибаясь, рубятся съ плеча. 
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Бросая груды гаѣлъ на груду, 

Шары чугунные повсюду 

Межъ ними прыгаютъ , ра зятъ , 

Прахъ роюгаъ и въ крови шипятъ. 

Шведъ, Рускій—колешъ, рубишъ, рѣжегаъ. 

Б о й барабанный , клики , скрежешъ. 

Громъ пушекъ, шопотъ , ржанье, сшонъ , 

И смерть и адъ со всѣхъ сторонъ. 

Среди тревоги и волненья , 

На битву взоромъ вдохновенья 

Вожди спокойные глядятъ. 

Движенья рашныя слѣдяшъ , 

Нредвидятъ гибель и побѣду, 

И въ тишинѣ ведутъ бесѣду. 

Но близъ Московскаго Царя 

К т о воинъ сей подъ сѣдинами ? 

Двумя поддержанъ козаками, 

Сердечной ревностью горя , 

Онъ окомъ опытнымъ героя 

Взираетъ на волненье боя. 

Ужъ на коня не вскочитъ о н ъ , 
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Одряхъ въ изгнаньѣ с и р о т ѣ я , 

И козаки на кличь Палѣя 

Не налешягаъ со всѣхъ спіоронъ! 

Но чшожъ его сверкнули о ч и , 

И гнѣвомъ, будто мглою н о ч и , 

Покрылось с т а р о е чело ? 

Ч т о в о з м у т и т ь его могло ? 

Иль онъ , сквозь бранный дымъ, увидЬлъ 

Врага Мазепу, и въ сей мигь 

Свои л ѣ т а возненавидѣлъ 

Обезоруженный с т а р и к ъ ? 

' Мазепа, въ думу погруженный, 

Взиралъ на б и т в у , окруженный 

Толпой мятежныхъ козаковъ, 

Родныхъ, сшаршинъ и сердюковъ. 

Вдругъ выстрѣлъ. С т а р е ц ъ обратился . 

У Воинаровскаго въ рукахъ 

Мушкетный сшволъ еще дымился. 

Сраженный въ нѣсколькихъ шагахъ, 

Младой козакъ въ крови валялся, 

А конь , весь въ пѣнѣ и пыли. 
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Скрываясь въ огненной дали, 

Козакъ на Гетмана стремился 

Сквозь битву съ саблею въ рукахъ 

Съ безумной яростью въ очахъ. 

С т а р и к ъ , подъѣхавъ, обратился 

Къ нему съ вопросомъ. Но козакъ 

Ужъ умиралъ. П о т у х т і й зракъ 

Еще грозилъ врагу Россіи; 

Былъ мраченъ помершвѣлой ликъ, 

И имя нѣжное Маріи 

Ч у т ь лепеталъ еще языкъ. 

Но близокъ, близокъ мигъ побѣды. 

Ура ! мы ломимъ; гнутся Шведы. 

О славный часъ! о славный видъ! 

Еще напоръ — и врагъ бѣжитъ За ; 

И слѣдомъ конница п у с т и л а с ь , 

уб ійствомъ т у п я т с я мечи, 

И падшими вся с т е п ь покрылась 

Какъ роемъ черной саранчи. 
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Пігруетъ ПЕТРЪ. И гордъ и ясенъ 

И славы полонъ взоръ его. 

И Царскій пиръ его прекрасенъ. 

При кликахъ войска своего , 

Въ шашрѣ своемь онъ угоіцаешъ 

Своихъ вождей, вождей чужихъ, 

И славныхъ плѣнниковъ ласкаешъ, 

И за учителей своихъ 

Заздравный кубокъ поднимаешь. 

Но гдѣ же первый, званый госшь ? 

Гдѣ первый, грозный нашъ у ч и т е л ь , 

Чью долговременную з л о с т ь 

Смирилъ Полшавскій побѣдишель ? 

И гдѣ жъ Мазепа? гдѣ злодѣй? 

Куда бѣжалъ Іуда въ сгарахѣ? 

Зачѣмь Король не межъ г о с т е й ? 

Зачѣмъ измѣнникъ не на плахѣ ? 

Верхомъ, въ глуши с т е п е й нагихъ^ 

Король и Гешманъ м ч а т с я оба. 

Бѣгушъ. Судьба связала ихъ. 
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Опасность близкая и злоба 

Даруютъ силу Королю. 

Онъ рану тяжкую свою 

Забылъ. Поникнувъ головою, 

Онъ скачетъ , Рускими гонимъ, 

И слуги вѣрные толпою 

Ч у т ь могугаъ слѣдовать за нимъ. 

Обозрѣвая зоркимъ взглядомъ 

С т е п е й широкій полукругъ, 

Съ нимъ с т а р ы й Гетманъ скачетъ рядомъ. 

Предъ ними х у т о р ъ . . . Ч т о же вдругъ 

Мазепа будто испугался.^ 

Ч т о мимо хутора помчался 

Онъ с т о р о н о й во весь опоръ ? 

Иль э т о т ъ запустѣлый дворъ, 

И домъ, и садъ уединенный, 

И въ поле о т п е р т а я дверь 

Какой нибудь разсказъ забвенный 

Ему напомнили теперь ? 

С в я т о й невинности губитель! 

Узналъ ли т ы сію о б и т е л ь , 
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Сей домъ, веселый прежде домъ, 

Гдѣ т ы , виномъ разгоряченный , 

Семьей счастливой окруженный, 

Ш у т и л ъ бывало за столомъ ? 

Узналъ ли т ы п р і ю т ъ укромный, 

Гдѣ мирный ангелъ о б и т а л ъ , 

И садъ, откуда ночью т ё м н о й 

Ты вывелъ въ с т е п ь . . . Узналъ, узналъ! 

Ночныя т ѣ н и степь объемлютъ. 

На брегѣ синяго Днѣпра 

Между скалами чутко дремлютъ 

Враги Россіи и ПЕТРА. 

Щ а д я т ъ мечты покой героя, 

Уронъ Полтавы онъ забылъ. 

Но сонъ Мазепы смутенъ былъ. 

Въ немъ мрачный духъ не зналъ покоя. 

И вдругъ въ безмолвіи ночномъ 

Его зовутъ. Онъ пробудился. 

Глядитъ : надъ нимъ , грозя перстомъ , 

Тихонько к т о - т о наклонился. 

Онъ вздрогнулъ какъ подъ гаопоромъ . . . 
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Предъ нимъ съ развитыми власами, 

Сверкая впалыми глазами, 

Вся въ рубищѣ , худа, блѣдна, 

С т о и т ъ , луной освѣщена . . . 

«Иль э т о с о н ъ ? . . . М а р і я . . . шы ли ? » 

М А Р І Я . 

Ахъ, ш и ш е , ш и ш е , другъ ! . . Сей часъ 

Ошецъ и м а т ь глаза з а к р ы л и . . . 

П о с т о й . . . услышать могушъ насъ. 

М А З Е П А . 

Марія, бѣдная Марія! 

Опомнись! Боже ! . . . Ч т о съ т о б о й ? 

М АР I я. 

Послушай : х и т р о с т и какія ! 

Ч т о за разсказъ у нихъ смѣшной? 

Она за т а й н у мнѣ сказала, 

Ч т о умеръ бѣдный мой ошецъ 

И МНЕ тихонько показала 

Сѣдую голову — Творецъ! 

Куда бѣжашь намъ ошъ злорѣчья ? 

Подумай; эгаа голова 

Была совсѣмъ не человечья. 

СПбГУ



8о 

А в о л ч ь я — в и д и ш ь : какова! 

Чѣмъ обмаилтль меня -хошѣла! 

Не сшыдно ль еп меня шерзашь ? 

И для чего ? чшобъ я не смѣла 

Съ шобой сегодня убѣжашь! 

Возможно ль ? 

Съ горесшью глубокой 

Любовнпкъ ей внималъ жесшокой. 

Н о , вігхрю мыслей предана, 

Однако жъ , говоришь о н а , 

Я помню п о л е . . . праздникъ ш у м н о й . . . 

И чернь . . . и мершвыя шѣла . . . 

На праздникъ машь меня вела . . . 

Но гдѣ жъ шы б ы л ь ? . . . Сь шобою розно 

Зачѣмъ вь ночи скишаюсь я ? 

Пойдемь домой. Скорѣй . . . ужъ поздно. 

Ахъ , вижу, голова моя 

Полна волненія пусшаго : 

Я принимала за другаго 

Т е б я , сшарикъ. Осшавь меня. 

Твой взоръ насмѣшливъ и ужасень. 

Ты безобразень. Онъ прекрасенъ: 
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Ѣъ его глазахъ блестигаъ любовь 

Въ его рѣчахъ шакая нѣга! 

Его усы бѣлѣе снѣга, 

А на гавойхъ засохла кровь^ 

И съ дикимъ смѣхомъ завизжала 

И легче серны молодой 

Она вспрыгнула , побѣжала 

И скрылась въ шемношѣ ночной. 

Рѣдѣла тѣнь . Восшокъ алѣль. 

Огонь козачій пламенѣлъ. 

Пшеницу козаки варили; 

Драбаншы у брегу Днѣпра 

Коней разсѣдланныхъ поили. 

Проснулся Карлъ. « О г о ! пора і 

В с т а в а й , Мазепа. Разсвѣшаешъ. » 

Но Гетманъ ужъ не спишь давно. 

Тоска , т о с к а его снѣдаешъ ; 

Въ груди дыханье сшѣснено. 

И молча онъ коня сѣдлаешъ, 

И скачвтъ съ біглымъ Королемь, 
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и с т р а ш н о взоръ его сверкаепіъ, 

Съ роднымъ прощаясь рубежемъ. 

П р о ш л о с т о лѣтъ — и чшо жъ осталось 

Ошъ сильныхъ, гордыхъ сихъ мужей, 

С т о л ь полныхъ волею с т р а с т е й ? 

Ихъ поколѣнье миновалось — 

И съ нимъ исчезъ кровавый слѣдъ 

Усилій , бѣдсгавій и побѣдъ. 

Вък гражданств* сѣверной державы, 

Въ ея воинственной судьбѣ, 

Лишь т ы воздвигъ, Герой Полшавы, 

Огромный памяшникъ себѣ. 

Въ с ш р а н ѣ — г д ѣ мѣльницъ рядъ крылатый 

Оградой мирной обсшупилъ 

Бендеръ пустынные р а с к а т ы , 

Гдѣ бродяшъ буйвольі р о г а т ы 

Вокругъ воинсгавенныхъ могилъ — 
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О с т а н к и разоренной с ѣ н и . 

Три углублеиныя въ землѣ 

И мхомъ поросшія ступени 

Гласятъ о Шведскомъ Королѣ. 

Съ нихъ отражалъ герой безумный, 

Одинъ въ толпѣ домашнихъ слугъ, 

Турецкой р а т и п р и с т у п ъ шумной, 

И бросилъ шпагу подъ бунчукъ; 

И гащсшно шамъ пришлецъ унылый 

ІІскалъ бы Гетманской могилы : 

Забышъ Мазепа съ давнихъ п о р ъ ; 

Лишь въ шоржесшвуЕОщей святынѣ 

Разъ въ годъ анаѳемой донынѣ, 

Г р о з я , гремишъ о немъ Соборъ. 

Но сохранилася могила, 

Гдѣ двухъ сшрадальцсвъ прахъ почилъ; 

Межъ древнихъ праведныхъ могилъ 

Ихъ мирно Церковь пріюшила Ц. 

Цвѣшешъ въ Диканькѣ древній рядъ 

Дубовъ, друзьями насажденныхъ; 

Они о праошцахъ казненныхъ 

Донынѣ внукамъ говоришь. 
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Но доіь п р е с т у п н и ц а . . . преданья 

Овъ ней молчать . Ея с т р а д а н ь я , 

Ея судьба, ся конець 

Непроницаемою гамою 

Огаъ насъ з а к р ы т ы . Лишь порою 

Слѣпой украинскій пѣвецъ, 

Когда въ селѣ передъ народомь 

Онъ пѣсни Гегамана бренчигаъ, 

О грѣшной дѣвѣ мимоходомъ 

Козачкамъ юнымъ говоришь* 
СПбГУ



П Р И М Ѣ Ч А Н І Я . 

1. Василій Леонтьевичь Кочубей, генеральный 

Судія , одинъ изъ предковъ нынѣшнихъ Графовъ. 

2. Хг^торЪ — загородный домъ. 

3. У Кочубея было несколько дочерей; одна 

изъ нихъ была замужемъ за Обидовскимъ, пле-

мянникомъ Мазепы. Т а , о которой здѣсь упо-

лшнаегася, называлась Машреной. 

4. Мазепа въ самомъ дѣлѣ с в а т а д ъ свою 

к р е с т н и ц у , но былъ отказанъ. 

5. Преданіе прпписываетъ Мазепѣ нѣсколько 

цѣсень, донынѣ сохранившихся въ п а м я т и на-

роднойо Кочубей въ своемъ доносѣ т а к ж е упо-

минаегаъ о п а т р і о т и ч е с к о й д у м ѣ , будто бы 

сочиненной Мазепою. Она замѣчательна не въ 

одномъ историческомъ опіношеніи. 

6. Бунчукъ и булава — з н а к и Гетманскаіо до

с т о и н с т в а . 

7. С м о т р . Мазепц Байрона. 

8. Дорошенко , одинъ изъ героевь древней 

Малороссии, непримиримый врагъ Рускаго вла

дычества. 
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9» Григорій Самойловичь, сынъ Г е т м а н а , со-

сланнаго въ Сибирь въ началѣ царствованія 

ПЕТРА I . 

1 0 . Симеонъ Палѣй , Х в о с т о в с к і й Полков-

никъ, славный наѣздникъ. За своевольные на-

бѣги сосланъ былъ въ Енисейскъ по жалобамъ 

Мазепы. Когда сей послѣдній оказался измѣн-

никомъ, шо и Палѣй, какъ закоренѣльш врагь 

его , былъ возвращенъ изъ ссылки и находился 

въ Полшавскомъ сраженіи. 

11. К о с ш я Гордѣенко , Кошевой Агааманъ За-

порожскихъ козаковъ. Въ послѣдствіи передал

ся Карлу X I I . Взяшъ въ плѣнъ и казненъ въ 

1708 г, 

1 2 . 2 О . 0 0 О Козаковъ было послано въ Ли-

фляндію. 

13. Мазепа въ одномъ письмѣ упрекаешъ К о 

чубея въ т о м ъ , ч т о имъ управляегаъ жена его , 

гордая и высокоцлхная, 

14. Искра , Полтавской Полковникъ, т о в а 

рищ!» Кочубея, раздЬлившій съ нимь его умы-

селъ и у ч а с т ь . 
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15. Ез)аігаъ Заленской, Княгиня Дульская и 

какой-шо Болгарской Архіепископъ, изгнанный 

изъ своего о т е ч е с т в а , были главными а г е н т а 

ми Мазепиной измѣны. Послѣдній въ видѣ нища-

го ходилъ изъ Польши въ Украину и о б р а т н о . 

16. Такъ назывались м а н и ф е с т ы Г е т м а н о в ъ . 

і у . Филиппъ Орликъ , генеральный Писарь , 

наперсникъ М а з е п ы , послѣ с м е р т и (въ 17іо) 

сего послѣдняго получилъ о т ъ Карла X I I пу

с т о й гаитулъ Малороссійскаго Г е т м а н а . Б ъ 

послѣдствіи принялъ Магометанскую вѣру и 

умеръ въ Бендерахъ около 17З6 года. 

і 8 . БцлавинЪ , Донской козакъ, бунтовавшій 

около т о г о времени. 

і д . Тайный Секретарь ШафироЁъ и Г р . Г о -

ловкинъ, друзья и покровители М а з е п ы ; на 

нихъ по справедливости долженъ л е ж а т ь ужасъ 

суда и казни доносителей. 

20. Б ъ 1706 году. С м о т р , примѣчанія къ Исга. 

Малороссіи, Б . Каменскаго. 

21. Бо время неудачнаго похода въ К р ы м ъ , 

Казы-Гирей предлагалъ ему соединиться съ нимъ 

и в м ѣ с т ѣ н а п а с т ь на Руское войско. 
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22. В ъ СВОИХЪ письмахъ онъ жаловался, ч т о 

доносителей п ы т а л и слишкомъ легко, и н е о т 

с т у п н о требовалъ ихъ казни , сравнивая себя 

съ С у с а н н о ю , неповинно оклеветанною безза

конными с т а р ц а м и , а Г р а ф а Головкина съ про-

рокомъ Даніиломъ. 

23. Деревня Кочубея. 

24. У ж е осужденный на с м е р т ь , Кочубей 

былъ пыгаанъ въ войскѣ Г е т м а н а . По о т в ѣ -

шамъ несчастнаго видно, ч т о его допрашивали о 

сокровищахъ, имъ у т а е н н ы х ъ . 

25. Войско, с о с т о я в ш е е на собственномъ иж

дивении Г е т м а н о в ъ . 

26. Сильныя м ѣ р ы , принятыя ПЕТРОМЪ съ 

обыкновенной Его б ы с т р о т о й и энергіей, удер

жали Украину ВЪ повиновеніи. 

о 1708 Ноября 7 числа, по Указу Государеву, 

козаки по обычаю своему вольными голосами 

выбрали ВЪ Г е т м а н ы Полковника Стародубска-

го Ив. Скоропадскаго. 

« 8 числа пріѣхали въ Глуховъ Кіевской, Чер-. 

ниговской, Переяславской Архіепископы. 
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А 9 дня предали кляпівѣ Мазепу оные А р -

ісіереи публично ; шого же дня и персону (ку

клу) онаго измѣнника Мазепы вынесли и снявъ 

кавалерію (которая на т у персону была на-

д ѣ т а съ бантомъ) оную персону бросили въ 

палачевскія руки, к о т о р у ю палачь, взявъ и при-

Чѣпя за веревку, шащилъ по улицѣ и по пло

щади даже до висѣлицы, и п о т о м ъ повѣсили. 

« Б ъ Глутсовѣ же іо дня казнили Чечелл и про

чих* измѣнниковъ . . . » {ЖцрналЪ Петра Ве-

ликаео.) 

27. Малороссійское слово. Поруски палачь. 

28. Чечель отчаянно защищалъ Багауринъ 

п р о т и в ъ войскъ Кн. Меншикова. 

2 д . Б ъ Дрезденъ къ Королю А в г у с т у . Смогар. 

Ѵокаіге НІ8І. сіе Оіагіев ХП. 

30. А х ъ , В. В. I бомба I . . . — « Ч т о е с т ь 

общаго между бомбою и письмомъ, которое 

т е б ѣ д и к т у ю ? пиши. » Э т о случилось гораздо 

послѣ-

31. Ночью, К а р л ъ , самъ осматривая нашъ 

лагерь , наѣхалъ на козаковъ , сидѣвшихъ у огня. 

Онъ поскакалъ прямо къ нимъ и одного изъ 
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заки дали по немъ т р и выстрѣла и ж е с т о к о 

ранили его въ ногу. 

32. Благодаря прекраснымъ разпоряженіямъ 

и дѣйствіямъ Кн. Меншикова , у ч а с т ь главнаго 

сраженія была рѣшена заранѣе. Дѣло не про

должалось и двухъ часовъ. Шбо (сказано въ 

Ліур. ПЕТРА Вел.) непобЪдиліые господа Шведы 

скоро зсребетЪ свой показали, и отЪ нашихЪ 

^ойскЪ еся непрглтелъская арлііл весьма опро-

кинцта. ПЕТРЪ въ послѣдствіи времени многое 

прощалѣ Данилычу за услуги, оказанныя въ сей 

день Генераломъ Кн. Меншиковымъ. 

33. Ъ'Етрегеиг Мозсоѵііе , рёпеігё (1'ипе ]0Іе 

^и'і1 пе 86 т е и а і і раз еп реіпе сіе й і з з іти іег 

(было о чемъ и радоваться) гесеѵаіЕ зиг 1е 

сЬашр <іе ЬаіаіИе Іез ргізоппіегз ^и'оп Іиі а т е -

паіі еп Гоиіе еі (ІетапЛаіі і Юиі ш о ш е п і : ой 

езь (Іопс т о п Ггёге СЬагІез ? 

. . . . АІОГЗ ргепапі ип ѵегге (1е ѵ і п : А 1а 

5 а п і ё , йе т е з шаіігез (Іапз Гагі йе 1а 

^иегге! — КепзсЫЫ Іиі ( іетапсіа: диі ёіаіепі 
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сеих ди'і1 Ьопогаіі а'ип зі Ьеаи іііге. Ѵоиз, 
Меззіеигз Іез §ёпёгаих 8иё<іоІ5, герпЬ 1е Сгаг. 
Ѵоіге Ма]е5іё езі допс Ьіеп іп^гаіе, гергіі Іс 
Сошіе , <і'аѵоіг іапі та і і га і іё зез таі ігез. 

Обезглавленныя т ѣ л а Искры и Кочубея 

были отданы родственникамъ и похоронены 

въ Кіевской Лаврѣ ; надъ ихъ гробомъ высѣчена 

слѣдующая надпись: 

« К т о еси мимо грядый о насъ невѣдущій, 
Елицы здѣ естесмо положены сущи, 
Понеже намъ с т р а с т ь и смерть повелЬ молча т и , 
Сей камень возопіетъ о насъ т и вѣщати, 
И за правду и вѣрность къ Монарсѣ нашу, 
Страданія и смерти испьшмо чашу, 
Злуданьемъ Мазепы , всевѣчио правы, 
Посѣченяы заставше топоромъ во главы; 
Почиваемъ въ семь мЬстЬ Матери Владычнѣ, 
Подающія всѣмъ своимъ рабомъ животъ вѣчный. 

Року 1708, мѣсяца Іюля і5 дня, посѣчены 

средь обозу войсковаго , за Бѣлою Церковію на 

Борщаговцѣ и Ковшевомъ, благородный Баси-

лій Кочубей, Судія генеральный; Іоаннъ Искра, 

Полковникъ Полтавскій. Привезены же т ѣ л а ихъ 

Іюля 17 въ Кіевъ и т о г о жъ дня въ обители 

святой Печерской на семъ м ѣ с т ѣ погребены. » 
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